
INSTRUCCIONES DE USO – INDUSTRIAL HARD HATS – FSH100/110 Rev A1 

 
Importador 
SPERIAN PROTECTION DISTRIBUTION DE 
MEXICO SA DE CV 
AV SALVADOR NAVA MARTINEZ 3125 INT. 
PISO 6, COL. DEL PARQUE, SAN LUIS POTOSI 
SAN LUIS POTOSI, C.P. 78260 
R.F.C. SPD081210QW5 
+52 81 81 244 500 ext 4599 

Casco de Protección  
Concha: Policarbonato/Acrilonitrilo Butadieno Estireno 

PC/ ABS 
Banda de Sudor: Licra con esponja de poliuretano 
Cinta: Textil Sintético 
Tafilete: Poliamida ( Nylon)  
Honeywell  
FSH 100 Tipo 1 Clase  ’’E”  
FSH 110 Tipo 1 Clase “C” 
Hecho en China  
PIEZA  
NOM-115-STPS-2009 

US Importer 
Honeywell Safety Products USA 

10 Thurber Blvd. Smithfield, RI 02917-1896 

United States 
EU Importer 
Honeywell Safety Products Europe SAS 
Immeuble Edison – ZI Paris Nord II 
33 rue des Vanesses - BP 55288 Villepinte 
95958 ROISSY CDG Cedex - France 

 

Fabricante 
Zhejiang Nicety Technology Co., Ltd 
No. 389, Xinwen RD, Xinqiao Town, Luqiao 
District, Taizhou City, Zhejiang Province, China  

 

 
 
 
❶USO (MONTAJE Y AJUSTE): Para una protección adecuada, este casco debe ajustarse para adaptarse a la cabeza del usuario. Se prohíben las 

modificaciones no autorizadas del casco.  
INSTALANDO LA SUSPENSIÓN – 1. Dé la vuelta al casco de seguridad. Coloque la suspensión dentro de la concha del casco de seguridad 

con la banda de sudoración en dirección de la visera del casco de seguridad. 2. Inserte el dispositivo de sujeción(clip)de la suspensión en la ranura de la 
pestaña respectiva. Empuje el clip firmemente hasta que encaje en su lugar. Repita para cada pestaña de la suspensión.  

AJUSTE DEL TAMAÑO DE LA SUSPENSIÓN – Matraca: Tire de la perilla de la matraca y gírela en sentido contrario a las manecillas del reloj 
hasta que se abra al tamaño más grande, coloque el casco sobre su cabeza; Tire de la perilla de la matraca y gírela en sentido de las manecillas del 
reloj hasta que la suspensión para la cabeza sea cómoda, NO APRIETE DEMASIADO.  
 ALTURA DE LA SUSPENSIÓN – Ajuste Vertical: NO tiene que quitar la suspensión para ajustar verticalmente la altura. La suspensión tiene dos 
posiciones verticales: alta y baja. Se puede lograr un ajuste personalizado simplemente tirando de la clavija e insertándola en la posición deseada. 

 
❷ADVERTENCIA: Este producto puede contener ingredientes que se sabe que son una posible causa de alergias a personas sensibilizadas, por lo 

tanto, pueden desarrollar reacciones de contacto irritantes y / o alérgicas. Si se produce una reacción alérgica, obtenga asistencia médica. Este casco 
no debe usarse solo como dispositivo de aislamiento eléctrico. Asegúrese de utilizar equipos de protección de aislamiento adicionales, según 
corresponda a los riesgos involucrados en el trabajo que se realiza. Evitar el contacto con cables eléctricos. Nunca almacene guantes, cigarrillos, 
tapones para los oídos, etc., entre la suspensión y la CONCHA. El objeto en este espacio puede transmitir grandes fuerzas a la cabeza y el cuello, 
resultando en lesiones graves o la muerte. Nunca use este casco como vehículo o casco deportivo. Nunca altere ni modifique este casco de ninguna 
manera. Nunca use pintura, solventes o limpiadores de tipo hidrocarbonado (es decir, diluyente, gasolina, queroseno, etc.) en el casco, ya que pueden 
causar daños imperceptibles. 
 

Lea todas las instrucciones y advertencias antes de usar este casco. El incumplimiento de estas instrucciones y advertencias puede provocar lesiones personales 

graves, incluida la muerte. 



❸AJUSTES: Para una protección adecuada, este casco debe ajustarse manualmente al tamaño de la cabeza del usuario. La SUSPENSIÓN se puede 

usar para aflojar o apretar hasta lograr un ajuste seguro y cómodo. 

                                  

                               

 

 

 

 

❹ OPERACIÓN DE LENTE: Gire el lente hasta su límite más bajo, cuando necesite protección para los ojos, como se muestra en la imagen de 

abajo a la izquierda; Y puede levantar la visera hasta su límite superior en su período de descanso cuando no necesite protección para los ojos, como se 
muestra en la imagen a la derecha a continuación. 

 

 

                                                                                                                                   

✓ 



 

❺REMPLAZO DE LENTE: Desatornille los 2 tornillos respectivamente en cada lado, como se muestra en la imagen a continuación, y puede 

quitarse el lente desgastado; Coloque el nuevo en su posición, apriete los 2 tornillos para finalizar el reemplazo del Lente. 

 

❻INSPECCIÓN: La Concha debe inspeccionarse visualmente antes de cada uso para detectar signos de abolladuras, grietas, penetración y daños 

debido a un impacto, tratamiento áspero o desgaste que puedan reducir el grado de protección originalmente proporcionado. Se debe retirar del servicio 
un casco con piezas dañadas, defectuosas o que haya recibido un impacto severo. 

 
 
 
❼LIMPIEZA Y DESINFECCION: Los modelos FSH 100 y FSH 110 deben limpiarse de contaminantes todos los días antes de almacenarlos. La 

Concha y sus componentes deben limpiarse con un detergente suave y agua tibia. No utilice disolventes, gasolina o limpiadores químicos que puedan 
degradar la concha o sus componentes y así reducir la protección; La cubierta de la Concha (textil)opcional y del barbiquejo (opcional) deben lavarse 
con un detergente suave y enjuagarse en agua limpia aproximadamente a 40 ° C (104 ° F). Después de enjuagar, los componentes del casco deben 
inspeccionarse cuidadosamente para detectar cualquier signo de daño. 

❽ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTACION:  Este producto debe almacenarse en un lugar fresco y oscuro y debe transportarse en su 

embalaje original. Antes del primer uso y entre usos sucesivos, los cascos deben almacenarse en una caja o contenedor adecuado. No deben 
comprimirse ni almacenarse cerca de ninguna fuente de calor. Se recomienda que la temperatura de almacenamiento se mantenga en el rango (20 ± 15) 
° C. 

❾LIMITACIONES DE SERVICIO: Los cascos no deben usarse por debajo de -30 ° C o por encima de + 50 ° C. No use el casco 5 años después de 

la fecha de producción. (Ver fecha del reloj en la concha para la fecha de producción). Se recomienda reemplazar el casco cada 3 años según sea 
necesario, incluso si pasa la inspección anterior. 

❿GARANTIA: Los productos (incluidos todos los productos de reemplazo): estarán libres de defectos de diseño, materiales y mano de obra por un 

período de 3 años a partir de la fecha de producción. 

⓫ACCESORIOS: Use solo accesorios de Honeywell Safety Products diseñados para usar con este casco. Ver tabla para detalles de accesorios de 

reemplazo. 
 

SKU Descripción 

FSH100CS Casco de Proteccion Industrial – Barbiquejo, FSH100/110 

FSH100VS Casco de Proteccion Industrial – Lente, FSH100/110 

Screw1 

Screw2 


